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1. Abstract 

Language evolves in response to shifting social and technological environments. This study 

examines generational patterns in the use of acronyms and slang, arguing that contemporary 

colloquial vocabulary represents a cumulative outcome of successive media environments 

rather than isolated lexical innovation. Drawing on sociolinguistic and historical scholarship, 

the paper introduces the concept of temporal compression to explain the progressively reduced 

time required for slang to achieve mainstream circulation as communication technologies 

evolved from print to broadcast media and subsequently to digital platforms. The study further 

situates generational language variation within multilingual Indian contexts, where English 

acronym usage intersects with regional code-mixing practices. The findings suggest that 

generational slang functions as adaptive sociocultural capital shaped by media infrastructure, 

identity formation, and contextual register awareness. Rather than indicating linguistic decline, 

acronym proliferation reflects structured sociolinguistic evolution. 

Keywords: Generational slang, temporal compression, media linguistics, Indian English, 

sociolinguistics, code-switching 
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2. Introduction 

Language is a dynamic social system shaped by cultural practice, communicative need, and 

technological transformation. Each major communication medium—print, radio, television, 

and digital networks—has altered the speed, reach, and permanence of linguistic innovation 

(Crystal, 2001). Slang and acronyms provide a particularly revealing site for observing these 

shifts. 

Generational language differences are often interpreted as signs of decline or fragmentation. 

However, sociolinguistic research demonstrates that variation correlates with age, identity, and 

communicative environment rather than linguistic competence (Labov, 1972). Slang operates 

as a marker of belonging and social alignment (Eble, 1996), while digital forms follow 

patterned norms rather than randomness (Tagliamonte & Denis, 2008). 

This study advances the argument that generational slang is historically layered and 

increasingly accelerated by media evolution. The compression of dissemination timelines 

across cohorts reflects structural shifts in communicative infrastructure rather than spontaneous 

lexical volatility. Within multilingual India, these patterns intersect with code-mixing and 

hybridisation, producing distinctive generational registers. 

3. Statement of the Problem 

The expansion of digital communication has significantly altered patterns of linguistic 

interaction across generations. Acronyms and slang, once emerging within relatively contained 

social groups, now circulate rapidly through digital networks and media platforms. While 

previous research has explored youth language, digital discourse, and sociolinguistic variation, 

comparatively limited attention has been given to the historical layering of slang across 

generations and the structural role of media evolution in accelerating lexical diffusion. 

In many contemporary academic and professional settings, generational differences in 

language use are increasingly visible. Younger speakers frequently employ abbreviated forms 

and informal lexical constructions shaped by digital communication norms, whereas older 

generations often adhere to more conventional structures influenced by earlier media 

environments. These differences may lead to misinterpretation, where informal usage is 

perceived as linguistic decline rather than contextual adaptation. 

Within multilingual Indian contexts, the issue becomes more complex. English acronyms and 

slang often coexist with regional code-mixing practices, producing hybrid communicative 

forms that reflect both global media exposure and local linguistic identity. However, the 

interaction between generational layering, media-driven acceleration, and multilingual 

adaptation remains under-examined in existing scholarship. 

The central problem addressed in this study is therefore twofold: first, to understand how media 

evolution has structurally compressed the dissemination timelines of generational slang; and 

second, to analyse how these layered linguistic practices influence intergenerational 
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communication within multilingual India. By addressing this gap, the study seeks to move 

beyond deficit-based interpretations of slang and toward a structural understanding of 

generational language evolution. 

4. Significance of the Study 

This study contributes to sociolinguistic scholarship by offering a historically layered analysis 

of generational slang and acronym usage within evolving media environments. By introducing 

and applying the concept of temporal compression, the research provides a structural 

explanation for the accelerating dissemination of lexical innovations across generations. Rather 

than interpreting generational language differences as decline or fragmentation, the study 

reframes them as patterned adaptations shaped by communicative infrastructure and 

sociocultural context. 

The significance of this research extends to educational and professional domains. In academic 

institutions and multigenerational workplaces, differences in register preference and lexical 

style often influence perceptions of competence and professionalism. By clarifying that 

generational variation reflects contextual adaptation rather than deficiency, the study promotes 

greater linguistic awareness and register sensitivity. Such awareness can enhance 

intergenerational communication and reduce misinterpretation in collaborative settings. 

Within the Indian context, the study is particularly relevant. English in India functions within 

a multilingual ecosystem, where regional languages intersect with global media influences. By 

examining how acronyms and slang integrate into hybrid Tamil-English or Hindi-English 

communicative patterns, the research contributes to ongoing discussions on Indian English and 

code-mixing practices. This contextual positioning strengthens the understanding of 

generational language variation within non-Western linguistic ecologies. 

More broadly, the study underscores the importance of recognising slang and acronyms as 

components of linguistic heritage. Early generational lexical forms continue to influence 

contemporary discourse, demonstrating cumulative layering rather than replacement. By 

foregrounding this continuity, the research enriches theoretical discussions on language 

change, media linguistics, and sociolinguistic variation. 

5. Review of Literature 

The study of slang and acronym usage across generations has been addressed within 

sociolinguistics, media studies, and digital discourse research. Existing scholarship collectively 

demonstrates that lexical innovation is not random but socially structured and historically 

situated. 
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5.1 Slang as Social Identity and Group Solidarity 

Early sociolinguistic research established that slang functions as a marker of in-group identity 

and social belonging. Labov (1972) demonstrated that linguistic variation is socially stratified 

and shaped by group affiliation rather than by arbitrary deviation from standard norms. 

Similarly, Eble (1996) emphasised that slang operates as a tool of sociability, enabling speakers 

to signal membership within particular communities. 

Tagliamonte and Denis (2008), in their study of instant messaging and youth language, further 

argue that digital slang follows patterned linguistic norms. Their findings challenge deficit-

based narratives and suggest that generational lexical innovation reflects systematic adaptation 

rather than linguistic decline. 

These studies collectively position slang as a socially meaningful resource embedded within 

identity construction processes. 

5.2 Media Evolution and Linguistic Change 

Scholars have increasingly recognised the role of communication technologies in shaping 

linguistic practices. Crystal (2001) argues that the emergence of digital media reshapes 

interactional structures without dismantling grammatical systems. Language adapts to new 

communicative environments while retaining internal coherence. 

Baron (2008) extends this analysis by examining mobile and online communication, suggesting 

that technological platforms influence brevity, informality, and the rise of abbreviations. 

Similarly, Castells (2010) situates language practices within broader networked 

communication systems, arguing that digital infrastructures accelerate the circulation of 

symbolic forms. 

Georgakopoulou (2015) highlights how social media environments promote compressed 

narrative forms and abbreviated interactional units, reinforcing the visibility of acronyms and 

shortened expressions. 

Together, these studies demonstrate that media transformation alters the speed, reach, and form 

of lexical innovation, supporting the structural relationship between communication 

infrastructure and slang dissemination. 

5.3 Generational Language and Continuity 

Research on generational language suggests that lexical change does not occur through 

complete replacement but through layered coexistence. While younger cohorts innovate new 

forms, earlier expressions frequently persist within broader communicative repertoires. 
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Thurlow (2006) critiques moral panic narratives surrounding youth language, arguing that 

informal variation represents adaptation to shifting social contexts rather than linguistic decay. 

This perspective reframes generational slang as part of an evolving communicative ecology. 

The persistence of earlier lexical forms across cohorts aligns with sociolinguistic models that 

view language change as cumulative rather than discontinuous. 

5.4 Indian English and Multilingual Contexts 

Within multilingual societies like India, slang and acronyms interact with regional linguistic 

practices. Kachru (1983) conceptualises Indian English as a nativised variety shaped by 

sustained sociocultural negotiation. Schneider’s (2007) dynamic model of postcolonial 

Englishes further explains how English varieties evolve through identity formation and 

localisation. 

Sailaja (2009) documents systematic patterns of code-mixing and hybridisation within Indian 

English usage, illustrating how global lexical forms integrate into regional linguistic ecologies. 

These frameworks indicate that generational slang in India cannot be analysed solely within 

monolingual paradigms. Instead, it must be understood as part of multilingual adaptation 

shaped by both global media and local communicative norms. 

6. Theoretical Framework: Temporal Compression and Generational Layering 

Language change does not occur in isolation; it unfolds within material communication 

systems shaped by technological and sociocultural transformation. The theoretical foundation 

of this study rests on two interrelated concepts: temporal compression and generational 

layering. 

6.1 Temporal Compression 

The concept of temporal compression refers to the progressively reduced time required for 

slang and acronyms to circulate from subcultural or generational origins into wider public 

usage. Temporal compression should not be understood merely as increased speed; rather, it 

represents a structural transformation in communicative infrastructure that alters patterns of 

linguistic adoption, circulation, and visibility. 

In print-dominant eras, lexical diffusion depended on slow distribution channels such as 

newspapers, letters, and limited print networks. Broadcast media, particularly radio and 

television, expanded reach and accelerated adoption by enabling simultaneous exposure across 

geographically dispersed audiences. The emergence of digital networks further intensified this 
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process, allowing lexical innovations to circulate almost instantaneously across social and 

generational boundaries (Crystal, 2001). 

Thus, temporal compression reflects not spontaneous volatility but the infrastructural 

conditions of media evolution. As communication platforms become increasingly 

interconnected, the lifecycle of slang shortens, and dissemination becomes more rapid and 

widespread. 

6.2 Generational Layering 

While dissemination timelines have compressed, slang does not operate through simple 

replacement. Instead, generational contributions accumulate over time, creating what may be 

termed lexical layering. Earlier generational expressions frequently persist alongside newer 

abbreviations, forming multiple coexisting strata within contemporary discourse. 

This layered model aligns with sociolinguistic theory, which recognises language variation as 

socially stratified rather than linearly progressive (Labov, 1972). Slang functions as a marker 

of identity and solidarity (Eble, 1996), and generational cohorts develop distinctive lexical 

repertoires shaped by shared historical experiences and media environments. 

Importantly, layering demonstrates continuity within change. Terms that originated in earlier 

eras may continue to circulate, sometimes with shifted meanings or altered usage contexts. 

Newer digital acronyms do not erase prior slang but coexist within a broader lexical ecosystem. 

6.3 Media, Identity, and Linguistic Ecology 

The interplay between temporal compression and generational layering reveals that language 

evolution is shaped simultaneously by technological infrastructure and identity construction. 

Media platforms provide the channels of circulation, while generational communities provide 

the social meanings attached to lexical forms. 

In multilingual contexts such as India, this framework becomes even more complex. Acronyms 

and slang integrate within code-mixing practices, creating hybrid registers that reflect both 

global media exposure and local linguistic negotiation (Kachru, 1983). Temporal compression 

therefore interacts with multilingual adaptation, producing distinctive generational registers 

shaped by both infrastructure and ecology. 

Together, temporal compression and generational layering provide a structural explanation for 

generational variation in slang. They shift the analytical focus from deficit-based 

interpretations toward an understanding of language change as historically cumulative, socially 

embedded, and media-driven. 
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7. Research Methodology 

This study adopts a descriptive analytical research design grounded in secondary linguistic 

and sociolinguistic sources. The objective is not to measure frequency statistically but to 

examine structural patterns in generational slang development through interpretive comparison 

and thematic synthesis. 

7.1 Data Sources 

The analysis draws upon: 

• Historical linguistic documentation of slang and acronym usage 

• Sociolinguistic scholarship on generational language variation 

• Media studies examining the relationship between communication technologies and 

discourse practices 

• Research on Indian English and multilingual code-mixing 

These sources include academic books, peer-reviewed journal articles, and established 

theoretical frameworks relevant to language change, digital discourse, and World Englishes. 

7.2 Analytical Approach 

A thematic comparative approach was employed to identify recurring patterns across 

generational cohorts. The analysis focused on three central dimensions: 

1. Dissemination Patterns – How slang and acronyms circulate within and beyond 

generational groups. 

2. Persistence and Layering – The extent to which earlier lexical forms continue to 

coexist with newer abbreviations. 

3. Contextual Variation – How register, audience, and communicative environment 

influence usage across generations. 

Rather than treating slang as isolated lexical items, the study interprets them as part of broader 

communicative ecologies shaped by technological infrastructure and social identity. 

Comparative reading across historical periods enabled identification of shifts in dissemination 

speed and communicative reach, forming the basis for the concept of temporal compression. 

7.3 Scope and Delimitation 

The study does not incorporate primary surveys, corpus-based statistical modelling, or 

experimental data. Its purpose is conceptual and analytical rather than empirical measurement. 

By synthesising established scholarship, the research seeks to trace structural relationships 

between media evolution and lexical diffusion across generational contexts. 
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7.4 Methodological Rationale 

Given the historical and theoretical orientation of the research question, a secondary analytical 

design is appropriate. Slang evolution across early generations requires diachronic 

interpretation rather than short-term quantitative sampling. This approach enables the 

identification of cumulative layering and infrastructural acceleration without reducing 

linguistic change to numerical frequency counts. 

8. Results 

The analysis of secondary linguistic and sociolinguistic sources reveals three interrelated 

patterns that illuminate the structural evolution of generational slang and acronym usage. 

8.1 Media-Driven Acceleration of Lexical Dissemination 

The first major pattern concerns the relationship between communication infrastructure and the 

speed of lexical diffusion. Historical comparison across media environments indicates that the 

dissemination of slang and acronyms has progressively accelerated alongside technological 

development. 

In print-dominant eras, lexical innovations spread gradually through limited distribution 

channels such as newspapers, letters, and regional publications. With the rise of broadcast 

media—particularly radio and television, lexical circulation expanded in scope and speed, 

enabling broader and more rapid exposure across geographically dispersed audiences. The 

emergence of digital networks has intensified this process further, allowing new slang and 

acronyms to circulate almost instantaneously across social and generational boundaries. 

This pattern supports the concept of temporal compression: as media systems evolve, the 

interval between lexical emergence and mainstream circulation becomes increasingly 

shortened. Dissemination is therefore structurally conditioned by communicative infrastructure 

rather than merely by generational preference. 

8.2 Generational Layering and Lexical Persistence 

A second significant pattern concerns the cumulative nature of generational slang. Rather than 

replacing earlier expressions entirely, newer acronyms and lexical forms frequently coexist 

with pre-existing slang. Foundational colloquial expressions continue to circulate alongside 

contemporary digital abbreviations, forming layered lexical strata within everyday discourse. 

This layering suggests that language evolution operates cumulatively rather than through 

abrupt rupture. Earlier generational forms may shift in frequency or contextual usage, but they 
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are not necessarily eliminated by newer innovations. Instead, they become part of an expanding 

repertoire shaped by historical continuity. 

Such persistence indicates that generational contributions are additive, reinforcing the idea that 

slang functions as part of a broader sociolinguistic heritage rather than as transient novelty. 

8.3 Contextual Register Variation Across Generations 

A third pattern emerging from the analysis concerns contextual register awareness across 

generational groups. While generational differences in acronym usage are evident, these 

differences are not absolute. Instead, speakers across age cohorts demonstrate sensitivity to 

communicative context and audience. 

Informal acronyms and abbreviated forms are more commonly associated with peer-based 

interaction, digital messaging, and social media discourse. In contrast, academic, institutional, 

and professional environments generally encourage greater adherence to conventional lexical 

structures. The evidence suggests that many speakers are capable of adjusting their language 

according to situational expectations, reflecting strategic register variation rather than rigid 

generational division. 

This adaptability indicates that generational variation in slang does not represent 

communicative incapacity. Rather, it reflects differentiated socialisation within particular 

media ecologies. Younger speakers, having developed within digitally mediated environments, 

may exhibit greater familiarity with abbreviated forms, while older generations may 

demonstrate stronger alignment with print-based or broadcast-influenced norms. However, 

both groups retain the capacity for contextual adjustment. 

8.4 Multilingual Hybridisation in the Indian Context 

Within multilingual Indian settings, the analysis reveals an additional dimension: the 

integration of acronyms and slang within code-mixed discourse. English abbreviations 

frequently appear within Tamil-English or Hindi-English syntactic structures, producing 

hybrid communicative registers. 

For example, in urban Indian workplaces and educational environments, English acronyms 

such as “FYI,” “BTW,” or “ASAP” may be embedded within vernacular sentence frameworks. 

This blending reflects not only media influence but also local linguistic negotiation. Slang 

therefore becomes part of a multilingual communicative ecology rather than a purely English 

phenomenon. 
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This hybridisation demonstrates that temporal compression interacts with linguistic ecology. 

Accelerated dissemination does not produce uniformity; instead, it generates contextually 

adapted forms shaped by regional language practices. 

8.5 Structural Synthesis 

Taken together, these patterns indicate that generational slang evolution is structured by three 

interacting forces: 

1. Media-driven temporal compression 

2. Cumulative generational layering 

3. Context-sensitive multilingual adaptation 

Rather than signalling instability or decline, the evolution of acronyms and slang reflects 

historically layered, socially embedded, and technologically mediated processes. The results 

therefore reinforce the central argument of this study: generational variation in slang represents 

structured sociolinguistic evolution shaped by infrastructure, identity, and communicative 

ecology. 

9. Discussion 

The findings of this study provide a structural perspective on generational slang evolution, 

moving beyond deficit-based interpretations toward a historically grounded explanation of 

linguistic change. Rather than viewing acronym proliferation as fragmentation or decline, the 

analysis demonstrates that generational variation reflects patterned adaptation within shifting 

communicative infrastructures. 

The concept of temporal compression offers a useful explanatory lens. As communication 

systems evolved from print to broadcast media and eventually to digital networks, the speed 

and scale of lexical dissemination increased significantly. This aligns with Crystal’s (2001) 

argument that technological shifts reshape patterns of interaction without displacing the 

underlying linguistic system. Slang and acronyms do not emerge in isolation; they circulate 

within material media environments that condition their visibility and adoption. 

At the same time, the persistence of earlier lexical forms supports the idea of generational 

layering. In line with Labov’s (1972) sociolinguistic framework, language change is socially 

stratified and cumulative rather than abrupt and replacement-driven. Foundational slang 

expressions often remain in circulation, even as newer abbreviations gain prominence. This 

layering challenges the assumption that generational innovation necessarily erases prior 

linguistic forms. 
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The evidence of contextual register awareness further complicates simplistic generational 

binaries. Speakers across cohorts demonstrate the ability to shift between informal and formal 

registers depending on audience and communicative setting. This supports Tagliamonte and 

Denis’s (2008) observation that digital slang follows patterned norms and reflects 

communicative competence rather than deficiency. Generational difference, therefore, should 

be interpreted as variation shaped by media socialisation rather than as a measure of linguistic 

capability. 

Within the Indian context, the discussion gains additional complexity. Acronym usage does 

not occur in a monolingual vacuum but intersects with multilingual code-mixing practices. 

English abbreviations embedded within Tamil-English or Hindi-English discourse illustrate 

how global media forms are locally negotiated. This pattern aligns with Kachru’s (1983) model 

of nativised English varieties, in which linguistic adaptation reflects both global influence and 

regional identity. The integration of acronyms into hybrid registers underscores the flexibility 

of generational slang within multilingual ecologies. 

Importantly, the interaction between temporal compression and multilingual hybridisation 

suggests that acceleration does not produce homogenisation. Instead, rapid dissemination 

coexists with contextual adaptation. Slang becomes simultaneously global in circulation and 

local in expression. 

Overall, the discussion reinforces the central thesis of this study: generational acronyms and 

slang represent structured sociolinguistic evolution shaped by media infrastructure, identity 

formation, and communicative ecology. By framing generational variation as layered and 

adaptive, the study contributes to a more nuanced understanding of language change in 

contemporary society. 

10. Findings of the Study 

Based on the thematic and comparative analysis undertaken in this research, the following key 

findings emerge: 

1. Temporal Compression as Structural Acceleration 

The evolution of slang and acronyms across generations reflects a progressive 

compression in dissemination timelines shaped by changes in communication 

infrastructure. Media transformation—from print to broadcast to digital platforms has 

significantly influenced the speed and reach of lexical innovation. 

2. Generational Layering Rather Than Replacement 

Slang development operates cumulatively. Earlier generational lexical forms 

frequently persist alongside newer acronyms, demonstrating additive layering rather 

than abrupt linguistic replacement. Generational contributions are therefore 

historically stratified rather than sequentially erased. 

http://www.languageinindia.com/


================================================================== 

Language in India www.languageinindia.com ISSN 1930-2940 Vol. 26:4 April 2026 

Srinidhi Elangovan and Dr. Sreejana S. 

Temporal Compression and Generational Layering: Acronyms and Slang Across Early 

Generations in Multilingual India  136 

3. Contextual Register Awareness Across Cohorts 

Generational variation in acronym usage reflects contextual adaptation rather than 

communicative deficiency. Speakers across age groups demonstrate the ability to shift 

between informal and formal registers depending on audience and communicative 

setting. 

4. Media Infrastructure as a Determining Factor 

The dissemination and visibility of slang are closely linked to the dominant 

communication technologies of each era. Media systems condition not only 

circulation speed but also patterns of social adoption. 

5. Multilingual Hybridisation in the Indian Context 

In multilingual Indian settings, acronyms and slang integrate within code-mixed 

discourse, producing hybrid communicative forms. This reflects the interaction 

between global media exposure and local linguistic negotiation. 

6. Slang as Sociocultural Capital 

Acronyms and generational slang function as markers of identity, solidarity, and 

shared historical experience. Their persistence across cohorts indicates structured 

sociolinguistic continuity rather than fragmentation. 

Together, these findings support the central argument that generational slang and acronym 

usage represent adaptive, historically layered processes shaped by media evolution and 

sociocultural context. 

11. Limitations 

While this study offers a structured and historically grounded analysis of generational slang 

and acronym evolution, certain limitations must be acknowledged. 

First, the research is based exclusively on secondary sources and interpretive synthesis. It does 

not incorporate primary empirical data such as surveys, interviews, or corpus-based statistical 

modelling. Consequently, the findings are conceptual and analytical rather than quantitatively 

measured. 

Second, the analysis focuses primarily on English-language slang within generational and 

media contexts. Although the Indian multilingual dimension is addressed, the study does not 

undertake systematic comparative analysis across multiple regional languages. A more detailed 

investigation of Tamil-English, Hindi-English, or other regional hybrid forms would provide 

additional empirical depth. 

Third, the study emphasises structural relationships between media evolution and lexical 

diffusion. It does not examine micro-level sociopsychological factors such as individual 

motivation, peer-group dynamics, or socio-economic variables that may also influence slang 

adoption. 
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Finally, because language change is ongoing, digital ecosystems continue to evolve rapidly. 

The patterns identified in this study reflect historical and contemporary observations but may 

shift as new communication technologies emerge. 

Despite these limitations, the study provides a conceptual framework that can guide future 

empirical research into generational language variation and media-driven lexical change. 

12. Future Scope 

The present study establishes a conceptual framework for understanding generational slang 

through the lenses of temporal compression and lexical layering. Building on this foundation, 

several avenues for future research emerge. 

First, empirical studies may be conducted within multilingual Indian contexts to examine real-

time usage of acronyms and slang across generational cohorts. Surveys, interviews, or corpus-

based analyses could provide quantitative validation of the patterns identified in this study. 

Second, computational corpus tracking of slang dissemination across digital platforms may 

offer deeper insight into the mechanics of temporal compression. Longitudinal analysis of 

social media archives could help measure shifts in lexical lifecycle and adoption speed across 

communication technologies. 

Third, comparative cross-linguistic research could explore how acronym integration operates 

in different multilingual ecologies beyond India. Such studies would clarify whether the 

patterns observed here reflect broader global trends or context-specific adaptations. 

Finally, future research may examine how emerging communication technologies—such as 

artificial intelligence–mediated platforms and multimodal messaging systems—reshape 

generational lexical cycles. As digital ecosystems continue to evolve, further compression or 

transformation of slang dissemination patterns may occur. 

By extending investigation into these areas, subsequent studies can deepen understanding of 

the dynamic relationship between media infrastructure, generational identity, and linguistic 

change. 

13. Conclusion 

This study has examined generational slang and acronym usage through the interrelated 

concepts of temporal compression and generational layering. By situating lexical innovation 

within evolving media infrastructures, the research demonstrates that changes in slang 

dissemination are structurally conditioned rather than arbitrary. The acceleration of 

communication technologies—from print to broadcast to digital networks—has progressively 
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compressed the interval between lexical emergence and wider circulation, reshaping patterns 

of adoption without destabilising the linguistic system. 

At the same time, the persistence of earlier lexical forms confirms that language change 

operates cumulatively. Generational contributions are layered rather than replaced, creating 

historically stratified repertoires within contemporary discourse. Slang and acronyms thus 

function as sociocultural markers of identity while remaining embedded within broader 

communicative norms. 

Within the multilingual Indian context, these dynamics acquire additional complexity. 

Acronym usage intersects with regional code-mixing practices, producing hybrid 

communicative forms that reflect both global media exposure and local linguistic negotiation. 

Generational variation, therefore, cannot be interpreted through monolingual or deficit-based 

frameworks; it must be understood as adaptive sociolinguistic evolution shaped by 

infrastructural and ecological factors. 

Ultimately, this study reframes generational slang not as fragmentation but as structured 

continuity within change. Recognising temporal compression and lexical layering as defining 

features of contemporary language evolution enables a more nuanced understanding of 

intergenerational communication in rapidly transforming media environments. 
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